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O Lord God!

based on the English translation of a prayer by "Abd'nl-Bahdi
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jubiating and lively .=100
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O Lord God! O Lord God! O Lord God!O God! O Lord God!O God! O Lord God!O God!
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O Lord God!O Lord God! O Lord God!Make us O Lord God!Make us as waves, O Lord God!Make us
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O Lord God!O Lord God! O Lord God!Make us O Lord God!Make us as waves, O Lord God!Make us
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O Lord God!Make us as waves of the sea,
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O Lord God!Make us as flow- ers,
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O Lord God!Make us
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O Lord God!Make us as waves of the sea,

O Lord God!Make us as flow- ers,
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O Lord God!Make us as waves of the sea,
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O Lord God!Make us as flow- ers,
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O Lord God!Make us as flow-ers of the gar- den,
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O Lord God!Make us as waves of the sea, as flow-ers of the
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O Lord God!Make us as waves of the sea, asflow-ers of the
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O Lord God!Make us as flow-ers of the gar- den,
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O Lord God!Make us as waves of the sea, asflow-ers of the
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gar- den, u-ni-ted u-ni-ted ag-reed ag-reed through the boun - ties of Thy love.
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gar- den, u-ni-ted u-ni-ted ag-reed ag-reed through the boun - ties of Thy love.
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gar- den, u-ni - ted u - ni-ted ag-reed  ag-reed through the boun- ties of Thy love.
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gar- den, u-ni-ted u - ni-ted ag-reed  ag-reed through the boun- ties of Thy love.
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O Lord God!Make us as waves of the sea, as flow ers of the gar- den,  u-ni-ted ag-reed through the boun-ties  of Thy love.
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O Lord God!Make us as waves of the sea, as flow ers of the gar- den,  u-ni-ted ag-reed through the boun-ties  of Thy love.
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o Lord God!Make us as waves of the sea, as flow ers of the gar- den, — u-ni-ted ag-reed through the boun-ties  of Thy love.
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O Lord God!Make us as waves of the sea, as flow ers of the gar- den,  u-ni-ted ag-reed through the boun-ties  of Thy love.




